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需要特别指出的是 : 1)在规范术语中 ,字母、字

母串或字符串只能充当限定词 (一般前置作种差 ,

个别情况下也可后置 ) ,不能独立充当名词使用 ;

2)音译或不译借词充当限定词加汉语中心词后组

成的音译词或字母词 ,如果在限定词中已含有中心

词同义成分时 ,在义素上似有重复 ,但这是必要的。

语言学家孙常叙 [ 12 ]和周荐 [ 13 ]曾指出 :

“外来语的借词里 ,有些词为了便于理解 ,在对

音的音节 (音译 )外 ,附注物类或性质。例如卡车、

沙皇、芭蕾舞、坦克车 ⋯⋯”“外语中的某个词本就

指某种事物对象 ,汉语把该外语词译借进来时另加

汉语语素复指这一事物对象 ,如‘塔拿格拉 ’, ⋯⋯

借进时另加‘雀 ’指明 ,构成了‘塔拿格拉雀 ’这样

一个一半外来词。‘塔拿格拉 ’不能单说和单用 ,

而且只能和汉语语素‘雀 ’组合 ,在这种情况下意

义才明确下来 ,因此它不是外来词 ,是字串。”

在术语中加汉语附注物类中心词的音译借词

也有 ,而字母词更多 ,如前面 IP /TCP协议等都是。

附注汉语物类中心词构成的字母词必须对原语种

字母串 (或字符串 )全借用 ,不能缺漏个别字母 ,即

使和附注的汉语中心词重复 ,也不算多余。

2. 专名公布方法

公布或推荐名词中对通名 /专名应区别对待 ,

尤其在科技应用中 ,专名不能混同通名。建议专名

作为附录列于末尾公布。专名必须用阐释条文说

明原创国 (包括创始地区、部门 ,或人名以及时

间 )。不带定义条文公布或推荐术语时 ,也应在注

释中说明其物权关系。
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动 　态

天文学名词审定委员会召开会议
本刊讯 　2009年 10月 19—22日 ,天文学名词审定委员会第八届委员会第二次会议暨海峡两岸天文学名词工作委员会

第三次会议在郑州召开。天文学名词审定委员会主任卞毓麟 ,委员王传晋、叶式辉、刘炎、刘麟仲、孙小淳、李竞、何妙福、何

香涛、陆埮、陈力、林元章、周又元、赵永恒、赵君亮、崔辰州、萧耐园、黄天衣 ,台湾地区孙维新、陈林文和陶蕃麟 ,特邀代表杨

大卫和余恒 ,以及全国科技名词委研究室主任邬江、张晖等 ,出席会议。

与会的两岸专家分组逐条审读了《海峡两岸天文学名词 》的初校样 ,并对审读意见进行了讨论 ,绝大多数意见已达成共

识 ,少数遗留事项在会后进一步补充、完善并汇总。会议还就天文学名词审定委员会网站建设等问题进行了讨论。台湾专

家代表还在会议上表达了希望下一次两岸名词会能在台湾召开的意向 ,与会代表均表示赞同 ,且愿尽早促成。按照会议安

排 ,海峡两岸天文学名词将力争在 2009年年底至 2010年年初正式公布。 (张晖 )
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